kmetijskih, obertnijskih in

narodskih reci.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celu letn po posti4 fl., sicer 3fl.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

Tecaj XII.

Saj bi bilo vendar prav, ¢e bi Skusali ve

zivinske klaje (hrane) pridelovati,

(Dalje.)

Rekli smo, da: 1) si s sevo detelj in trav
za zivinsko klaju zboljsujemo polje. In to je
resnicno — zakaj za sevo klaje je treba njivo pridno
obdelavati, da se detelja ali trava dobro spo-
nasa; potem pa detelja in trava plevel na njivi
zatiruje in dela senco zemlji, in po vsem tem
se njiva scisti in zrahlja. Cez vse to pa so
deteljsa rodovitne, ker detelja in trava zemlji
skor ni¢ mo¢i ne izpije, marvec zemljo po obilnih
koreninah in njenih izrastkih Se le pognoji. Od tod
pride, dana deteljsih in senisih, kjer je zemlja Ci-
sta, rahla in moc¢na, se obnasa zito in vsak drug
sad posebno dobro in so potem pridelki obilnisi.
Ze zatega voljo ravna umen gospodar tako, da pri-
dejo o pravem redu detelja ali druge travne semena
na vsaki njivi na versto.

Dosti manj dela je z njivo, kjer se detelja

ali seno prideluje, smo tudi rekli. Tudi to je oCitno
in nam ni treba bolj razlocno razlagati, ker vsak

gospodar ve, da je z zitom in drugimi sadezi od
seve noter do zadnjega dela, vec npravm , kakor
z zivinsko klajo, in ¢e bi ga tudi ravno toliko bilo,

ga saj ni vec.

Gospodar, ki prideluje primerno mero klaje,
zamore vec¢ zivine imeti in jo bolje rediti. Da
je zivina naj vecje bogastvo kmetovavca, je poter-

jena resnica, ker, naj zivino molze ali pa pita, vse

se dobro splacu_]e ¢e ima doma pridelane klaje za-
dosti. Kmetuvavec, ki si mora klaje kupovati, bo
zivino le slabo redil, in pomnozil je ne bo lahko.

In kar je nadalje se poseben dobicek, je to,
da gospodar, preskerbljen z obilno klajo, zivino
tudi poleti lahko v hievu redi. Res je in tajitise
ne da, da zivina se na pasi naj bolje pocuti, ker
Zivina po svoji natori ni vstvarjena za hlev, ampak
da naj zivi na prosiem; le clovek jo je viaknil v
hlev, ker on ne vprasa po tem, kaj je ziviniljubse,
ampak kaj je njemu bolj na dobicek. Ce je pa Zi-
vina tudi na pasi bolj zdrava, njeno mleko po pasi
bolje in meso okusnise, vendar dobicki hlevne reje
presezejo pasno re]o veliko veliko. Zakaj? Zato,
ker: 1) si gospodar polovico zemljisa prihra-
nuje, ako redi zivino v hlevu. Kako to? Takole:
¢e odraseno govedo na navadnem pasniku poirebuje
3 orale, da se prezivi, bo izhajal gospodar s pol-
drugim oralom, ako na tem prostoru prideluje klajo.
(To kaze, kako pametno je, obcinske pasnike raz-
deliti.) V ‘hlevu — pravi pregovor — jé zivina
le z enim gobcom, na pasi pa je s sedme-
rimi, ker zraven te klaje, ki jo povzije, je po-
tepta veliko vec in ognjusi z blatom in scavnico.
2) Zwma v hlevu pusa gospodarju VES gN0o J, na
pasi gré ves v zgubo. 3) Ce ima gospodar zivino

celi ¢as v hlevu, jo ima v vsem v svoji roci, kar

V Ljubljani v saboto 2. decembra 1854.

8¢ mota eno iz druzega.
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zivez, pleme, snaznost in vse drugo viiée; v hlevu
ji ni treba veckrat stradati in zeje ferpeti, je ko-
marji in drugi mercesi ne pikajo, ne pride s ptujo
dostikrat bolno zivino v dotiko itd. Zato po vsih
tistih krajih, kjer gospodarji niso ravno po
legi kraja hote ali nehote prisiljeni zi-
vino na pasi imeti, velja hlevna reja za cvet
popolnega kmetijstva.

In poslednjic: si gospodar, ce more vec Zi-
vine rediti, napravlja tudi vec in boljega gnoja.
Ce je_pa vec klaje, je vecC zivine; ce vec zivine,
je veC gnoja; ce ve¢ gnoja, je ved bolje obdela-
nega polja; ce vec dobro obdelanega polja, vec
pridelka; ce pa vec pridelka, je ve¢ dobicka. Take
(Eﬂﬂec sledi.)

Gospodarske skuzame.

(Cebulia =a kuretino ). Cebulja odvraca ku-
retini mnogotere bolezni in jih tudi ozdravlja. Na

Angleskem pokladajo drobno sosekane c¢ebulje ku-
retini, fosebnn mladim piscetom, dva- ali trikrat na

teden, olikor se ji je zobati p{}l_]llbl ¢ce se ji en-
maio moke primesa, je pa se bolje.

(Da koruzni sterzi silo veliki zrastejo), se
priporoca v casnikih, naj se na steblu le enemu
storzu lasje pusté in vsim drugim panaj ze porezejo,
preden so se popolnoma zrastli; na to vizo — pra-
vijo — pridejo redivni sokovi, ‘namest da bi se po-
delali v lase, zernu v storzih na dobro. Za cvet

se pa nek ni bati, ker je cvetni prah iz las enega
storza zadosti, da opleni vec storzev. Po tem potu so
storzi ze rastli 20 pavcov dolgi. — Prodajamo,
kakor smo kupili. Naj se skusi!

(Za presicjo rejo). Zdrobljenega oglja
se osuje v kak kot svinjaka, da ga presici zobljejo,
kolikor se jim ga poljubi, se bolje je pa, ako se
v prah stolcenega oglja med navadno pico veckrat
ﬁumesa Po oglju (iz derv) se spitajo presici prav

obro

(Zoper polse na polji) je med mnogimi pripo-
rocanimi pomocki Zgano apno naj holje, pa ni
dosti, da se setev le enkrat z njim postupa, treba
je Jo saj dvakrat postupati, in sicer v drug:krat
‘takrat, ko gospodar zapazi, da so polzi s svojo
zlezo pervlkrat postupano apno pobrisali.

Gospodarske novice.

(Cena zita po svetu). — Mikavno bo mno-
gim zvediti: kakosna je sedanja pseni¢na in re-

zena cena v nekterih poglavnih mestih druzih de-
zel zunaj nasega cesarstva.

pAustria® naznanja takole: v Berolinu na
Pruskem je veljal vagan pSenice v nasem dnarji

(16. dan t. m.) 5 fl. 57 kr. do 61l. 35 kr., rezi
4 fl. 20 kr. do 4 fl. 46 kr., — v Monakovem
na Parskem (11. t. m.) psemce ¢ fl. 11 kr.,
rezi & fl. 39 kr., — v Amsterdami v Holandii




(13. t. m.) psenice 7 fl. 36 kr., rezi 4 1. 5 kr.
do 4 fl. 43 kr., — v Parizu na Franceskem (11.
t. m.) psenice & fl. 54 kr. do 6 fl. 39 kr., rezi
3 f. 53 kr. do 4 fl. 8 kr., — v Londonu na
Angleskem (13. t. m.) psenice 6 fl. 47 kr. do
7 1. 50 kr. — V nasem cesarstvu je bilo zito
v pervi polovici tega mesca naj bolji kup v Si-
binju (Hermanstadt) na Erdeljskem, kjer je ve-
ljala psenica 4 fl. 48 kr., rez 2 fl. 54 kr., oves
{ fl. 48 kr., tursica 2 fl. 56 kr., — naj drazja
je bila psenica v Salcburgu, kjer je veljala
9 . 1 kr., naj drazjarez v Bocnu na Tiroljskem
po 6 fl. 58 kr., naj drazji oves v Lvovu v Ga-
licii po 3 fl. 3¢ kr, naj drazja tursica v Bocnu
po & fl. 18 kr.

Kratko premiSljevanje o novem redu ka-

zenske pravde,
(Dalje).

Pravdo zavolj prestopkov oskerbujejo okrajne
uradnije (kantonske gosposke) Kot okrajone sodnije, in
jo ravnajo po predpisih v XX. poglavju danih. Ravnava
zavolj prestopkov je, kar je mogoce, okrajsana, in ob-
sega le pozvedbo tistih bistvenih okoljsin, na ktere se
opira razsodba, torej ni treba ne pravega (formalnega)
preiskovanja, ne zatoznega sklepa. Sodnik odlocivsi
ustmeno obravnave poklice obdolzenca, price in zve-
dence kakor tudi poskodovanega, in sme tudi poslusavce
( vendar le osebe v 2. odstavku §. 223 imenovane) pri-
pusati. Zastrano pravne moci dokazov pri prestopkih so
posebni predpisi dani, po kterih ni treba za previzanje
toliko dokazov kakor pri hudodelstvih in pregreskih. Raz-
sodbo mora sodnik praviloma prec po obravnavi storifi
in oznaniti; ce se pa sodba ne more pri ti prici skleniti,
se mora saj v treh dnevih storiti, in se po tem le pis-
meno vrocuje. Zoper razsodbo okrajnih sodnij o pre-
stopkih se sme tudi prosnja za presojo nadsodnii
predloziti.

To so bistvene doloche novega reda kazenske
pravde ob kratkem razlozene. Njih vredba se opira na
postave pravicno, clovecno, primerjeno duhu casa in
razlicnim stopnjam omike, na kteri se dan danasnji znaj-
dejo mnogoverstni narodi austrijeanskega cesarstva.

Zraven teh vesoljnih pravil kazenske ravnave je
vigja postavodaja pri osnovanji te postave naj bolj pravico
pred ocmi imela, to je, obsodi naj se vaelej le taki, Ki
je zares kriv, — nedolzni pa, ako tega tudi sam
ne terja, naj se iz sluzbine dolznosti, kakor hitro
je mogoce, resi veakega zlega in vsake nadlezbe, —
kdor pa je kakega pocetja sumljiv ostal, to je, da ni
zotovo dokazano, da je kriv, tak naj se sicer ne Ka-
znuje , vendar naj svet zve, da ni popoelunoma brez ma-
deza rokam pravice odsel.

Zraver tega skozi in skozi stanovitnega pravila,
da naj ee veakemu pravica skazuje, pa se je priosnovi
te nove postave tudi skerbelo, da naj se, kar paj bolj
mecC, povsod c¢lovecno (human) ravna. To je ocitno iz
mnozih zaukazov, ki so vradoijam dape, posebno pa iz
tistega zaukaza, da imajo doticoe vradnije iz sluzbine
dolznosti skerbeti, da se zatozenim zagovornik daje,
in da derzavni pravdnik, ako se mu razsodba zoper-
stavna dozdeva, ima oblast, prositi za presojo pri visji
godnii tudi takrat, ako bi imela -presoja na dobro priti
zatozencu.

Poslednjic se mora ti novi postavi se tudi to v hvale
yéci, da veleva vse le bolj na kratke obravnavati, opu-
sali mpogotere dolgocasne ravnila, in da tudi v pismih

ima vladati jasnost, dolocnost in popolnost.
(Konec sledi.)
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Starozgodovinski pomenki.

O imenih rek Save, Sore, Drave, Mure, Anasa.
Raslosil Davorin Terstenjak.

(Dalje.)
Se bolj se pa bodemo ¢udili prebiraje sledeéi rim-
ski napis: S. D. M. SAVINIVS. Valentinus, Mil. Leg. X.
Gem. Opt, Vix. ann. XXX. mil, ann, XIII. natas Car-
nunto itd. (glej Grater MXXXIL 2.)
Tukaj pahajamo ime rojenega Karnuscana,
ktero je spet cistoslovenskv, namreé Savinias —

Savinsek. Kako to? Tako le:
Besede, kfere izrazujejo pomene rasti, roditi

(zeugen, erzeugen) pomenajajo tudi vodo kakor perve
snovo roditve, in bika, kakor njeno znamenje. Posta-
vimo: shvi, rasti, roditi, shavas, rojeno, das Erzeug-
niss, shava, seva, sebu, der Bunckelochs, in shava
po Benferju (Glossar. sub voce shava), voda, po slo-
vaski savec, savka po Kollaru (v Staroitalii) bik,

krava. Zato poleg Vitjan in Terbetinc nahajame
vag Savci.

Karnuskega Savinia — Savinseka oce je bil torej
castitel] Karantovega savca — tora, zato je sinu ime

dal Savin.
Dalje pomenja v indiskem jeziku sham comiscere,
zato Soma, der Mond, in pa Mondatier, kteremu se
stari Ze rodivno mo¢ pripisovali; odtod izvira slovenski
samec in samica, Mann and Weib, prav za prav ge-
mitor, genitrix, ne pa solus, sola, in stajersko-slovenski
glagol somoriti, kar se od bika pravi, kadar po ple-
menu gré *). Tadi pri Gerkih se je zval mesec Jovo
vol, in mladi mesec uogyos tele (glej: Proclus ad He-
siod. str. 168.)
Rodivno mo¢ patudiima solnce, indiski siinis
in surya, zato so ze indiski slovnicarji te besedi izpe-
ljevali iz glagolov su in sur, kar pomenja roditi er-
geugen **), Primeri z indiskim sur sloveoski zor,
zoriti, zZora.
Zavoljo rodivine moci se tedaj veli krava kam-
duha tudi surabhi, slovenski sora, suara; tedaj ima-
mo v imenn reke Sora, Sura, spet nov dokaz, da'se
zivé stare imena, in da je narod zvest ostal starim
porecilom, Ker stare imena verno ohranjuje. Suar po-
menja roditi, zato se v indiskem bzsnosloviu boginja
vina veli Suradeva, iz dosta znanega vzroks. —
Kdor je pa v stanu roditi, ta je moz, gospod,
zato spet nahajamo enake poznamljenja za pomene bk,
solnce in gospod, na priliko: rsabha taurus in
princeps, usra, bik, usrija krava, in usra, solncni
zar, dalje shur — zeugen, in shur, dominus, ina,
solnce in gospod; primeri se hebrejsko sor, vol, in
sur principem esse, semitisko bal, bél, sol in domi-
nus. V starodavnih casih so le takega pripusaliza prico,
kteri je imel rodivno moc¢, zato enake poznamljenja
testiculi in testes, slovenski prica, od ,pricam®,
in to od ,cam, cati% pocatek, ne pa od prioci,
kakor so nekteri mislili. Tudi besedi ,pricati® enaka
beseda ,evedociti® (na rimskih kamnih Svaduccia
Antestia)insvaducitiima svoj tema v indiskem sh v 1.
Cerni bik se v indiskem veli Muari; tako je tudi slo-
venski. Shiva je imel tri bike: Nundi ali Mandi, slo-
venski Munda, in ta je bil plavee, Muri cernka,
in pa Darma beleca. Zoabiti, da se za tega voljo Po-
hore fora: ,Stuja belc, plave, muri!® (Dalje sledi.)
'*) Lastne imena na noriskih rimskih kamnih Sammus pome-
njajo torej. kar Samo, Samovit,Semovit, to kar Derva
in Torinus, ktero se tudi na stajerskih kamnih najde. To-
rini se zivijo v celski okoliei. -
®*¥) Glej: Unad II. 25. Vedaiski pesniki (Vedadichter) imenujejo
solnee pogostoma rodico, die Erzeugerin. Pis.




Slovstvine reci.

- 0d glagolov doversivnih.
Spisal J. Navratil.
(Dalje.)

Kedaj smemo pa rabiti doloé¢ni nakl. sedanjega ¢asa
glagolov doversivnih?

Odgovor: Ondaj, kedar ni pravi sed. ¢as.;
-— feda) '

1. ako hocemo réci, da se bo kako djanje se le
doversilo (zgodilo) — prihodnji ¢cas —; 2. ce
hocemo povedati, da se bo kaj zgodilo, ako bo poprej
kako drugo djanje doverseno — preteklo-priho-
dnji cas, (ki ima v sebi preteklega in prihodnje-
ga); 3) namesto glagolov ponavljavnih, zato ker
nam pravijo taki glagoli djanje, ki se je ze veckrat
zgodilo in ki se bo menda se (veckrat) zgodiio, ne
glede tega, ali se zdaj godi ali ne; postavimo:

»Koliko stavis, da fa kamen dvignem®, t. j. da
ga bom dvignil (Kopitar®*). — Ali ga ti vzdignes
(— mores vzdigniti, — bi vzdignil — bos vedignil —
lahko vzdignes? *%). Jaz ga ne vzdigaem (ne
morem vzdigniti, — ne bi (ne bom) vzdignil). Jaz ga
pa ze vzdigujem (pravi sed. ¢.) Ce (kedar) ga ti
vzdignes, t. j., ce (kedar) ga bos ti vzdigail, wenn
du ihn aufgehoben haben wirst, elevaveris, — vz dig-
nem ga tudi jaz, to je, vzdignil ga bom. Tezko, da ga
vzdignes. — Cakaj, da ga poklicem, povabim,
priporocim, posljem, odpravim, da mu povém,
da se mu zahvalim (po pameti sami prihodnji ¢asij;
zakaj zgodilo se so ni, zdaj se tudi ne godi, tedaj se
bo se le zgodilo).

Anton: Vabim vas na gostje (pravi sed. é.)
Martin: Koga vabisa? Ant, Soseda, tebe ne vabim;
ako tebe povabim (ako bi povabil tebe), —ne pride
(ne bo prisel) noben gost. Ce me povabis (hoces po-
vabiti) , mérpik psenice ti dam (hocem dati, bom dal).
Ne povabim te za nic (nocem te povabiti). Tadaj ti
ne dam (nocem dati) tudi psenice. Naj bo, ¢e prides

*) Ravno tako bi bil rekel tudi Staroslovenec: wdvigni — dvi-
gna* (izr. nosljaje: ,.dvignon¥, Havigniti“); to je pa glag.
dovers., kakor nas ,,vzdigniti“ (dvigniti) ; ker je bil pa doloén.
nakl. sed. ¢. glagolov dovers. Staroslovencom prihodnji
cas, zato je tudi dvignd in tedaj tudi nas wdvignem® tukaj
- pravi staroslovenski prih. ¢as glagola dovers. Ostal
nam je zlasti v takih (pogojnih) stavkih. kakorsnih je v
zgornjih izgledih e vee. Ponavljam, da ni bistroglavega K o-
pitarja menda ni¢ drugega zapeljalo, kot tisti nasi glagoli
doversivni za pravi sedanji ¢as, da je rekel prenaglo,
kako bi se cudil Sloveneec, ako hi slifal, da pomenjajo
flusom, Cehom in dragim bratom slovanskim zlag.: stre-
lim, skocim. vzdignem itd. prihodnji ¢as. Imamo
Imamo ga se precej veliko tudi mi, kakor nam pricajo zgornji
izgledi, ceravno ga nismo ohranili tako citavega kakor Slo-
vani severni. Tistim eastitljivim braveom , Ki znajo le slo-
venski pa nemski, kterim se toraj ¢udno ali celé never—
jeétno zdi. da bi mogel kazati kak glagol sam na sebi pri-
hodnji cas, povedam, da so imeli tudi drugi stari jeziki :
gerski, latinski itd. prihodnji ¢as brez pomoznega gla-
gola, NSpominjam jih na gerski prihodn. ¢as: méppo (heri:
pempso), latinski: mittam, poslal hom.

#%) Kakor hoc¢em, nocem, tako nam Kazejo: morem (lahko),
ne morem, mogoc¢e (moc) mi je, ni mi moé, vdruséini s
kKakim drugim glagolom, da se bo djanje, ktero ta glagol
pomenja, se le zgodilo, ali pa ne; toraj se mora tako djanje
all nedjanje v prihodnji ¢as Steti. Ravno tako nam nado-
mestuje tako imenovani pogoj(iv)ni nakl. sed. ¢. po pameti
(pogojivni) prihodnji cas; p.: kdor bi (bo) to storil, za-
perli- ga bi (bodo). Tudi velivni naklon nam pravi po
pameti prihodunji c¢as; kedar je taka, ondaj smemo véasih s

sed. casom dol. n. glagelov dovers. govoriti. lzgledov ho-
demo brali pozneje ved. Pis.
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(Ce hoces priti) posteno oblecen, pavabim te (povabiti
te hocem), drugaci pa ne. Pri dem (prigel bom). Te-
daj vabim tebe in Zeno tvejo. — éigw je ta konj?
Jaz ga kupim (hocem Kkupiti). Koliko ga cenis? 110
kron. Glej, to ti dajem (pravi sed. ¢.) mosnjo, v kteri
je ravno 100 kron; ali ga das za toliko? Za toliko ga
ne dam. Pa ga ne kupim (no¢em k.). Prodajavec:
Kdo kupi (hoce kupiti) tega konja? Mart. Ali ga se
nobeden ne kupuje (pr. sed. ¢.)? Moléi, ali te uda-
rim (te bom); zadavim te (zadavil te bom), ¢e ne bos
molcal. Jaz ga kupujem, sto kron mu d ajem za-nj,
pa ga ne da (noce d.). Pa ga naj ima, — Kaj delas?
Martin (na posti nekaj oddajaje): Bratu posiljam
novo suknjo; ce mu je danes ne posljem (ne bom po-
slal), bud bo na-me. Ako se pa suknja izgubi (ako se
bo izgubila)? Druge ne dobi (ne bo dobil), druge mu
ne posljem (ne bom poslal), — Cakaj, da to opra-
vim (da bom opravil). — Ce se strelis (prih. ¢.), kaj
bo potler? — Ucenec: Kako pa (je) treba to nare-
diti? Ucenik: Glej, najprej vzames (bos vzel, namesto
vzemi) celo pero tako le med tri perste, potler ga od-
rezes tako le na koncu, na to ga razkoeljes, pri-
rezes tako le ost, pa je pero vrezano. — Mat. 4. 10.:
Du sollst den Herrn deinen Gott anbeten und ihm al-

lein dienen. (Vulg. adorabis, — servies , Ostrom.: po-
klonisiee , — poslusisi, t. j., ti bos molil in poslusal ali
sluzil). Ali estanete (bote ostali, hocete, mislite

ostati) se dolgo na Dunaju? Do jutri ostanem na Dau-
naju, jutri pojdem pa v Ljubljano. — Clovek obraca,
Bog pa oberne (bho obernil). Ako jutri ne pride (ne
bo prisel); potler ga ne bo ve¢c. — Kar se odlozi, to
8é ne opusti (kar se je ali bo odlozilo, to se ni ali
ne bo opustilo). — Mat., 4. 9.: Diess ailes will ich dir
geben, wenn du niederfiliet und mich anbetest
(Trub.: hoco dati, (doli) pades; — memolid; QOstrom.:
dam, dwow; pad = padsi meoor; poklonidi mi se
2Q0sxvons ; t. j., vee to ti bom dal, ako, pad&i, se
mi bos poklonil, — ake bos padel in me molil. —
Luk. 23. 42.: Spomni (na) me, kedar prides (sta-
rosl. Ostrom.: pridesi, prihodn. ¢, veneris Vaulg.:
gokommen sein wirst, Adnc) v kraljestvo sveje. — Trub.:
— paku iest kiakai ne grem, taku ta Trostar kuom (k
vam) ne pride“. (Ostrom.: ne pridet, ne bo pridel,
éevoszar), Jan. 16, 7. — Kedaj pride (bo prisel)
brat (kommt)? Saj ze gré (er kommt (geht) ja schon,
pravi sed. c., tedaj tukaj ne: pride). Glej, glej, kaj
mi nese (ne: prinese), ali: glej kaj mi je prinesel. Kake
bom vesela, ce mi prinesejo (bodo prinesli) mati ju-
tri tudi novo peco seboj. Prosim te, da mi prineses
noz (da bi mi prinesel, — prinesi mi). Kogar kaca
pici (— jek. picla), ta se zvite vervi boji. Ruginski:
Koho had (gad) ukusiv (ukusil), tej i hlisti (gliste)
se bojil. Truab.: Luk. XIV. 2.—4.: In J. odgovori in
pravi ... Oni pak omol¢é. In on njega prime inga
ozdravi (namesto: J. je odgovoril in pravil (re-
kel) itd. ,Praes. historicum®, za kteri ¢as smemo se-
danji c. glagolov (dovers. in nedovers.) rabiti.

V sledecih izgledih stoji glagol dovers. namesio
ponavijanega: Zrelo jabelko samo pade (nam.: pada,
pilegt), Met. (Primérjaj temu: Solza poboznemune pada
na tla, v vecnost puhti. Met.) — Bog ze vé, kteri kozi
rep krati (rog odbija). Met. — Roka roko umije.
(Srb.: Ruka ruke umiva. — Vuk: pere). — Kdor
pocasi hodi, (lahko) dale¢ pride. (Srb. Vak: Ko la-
2800 ide, dalje ce otici (bo prisel ali pa: ko lakse ide,
pridie (pred) delazi (prihaja). — Konj ima atiri noge,
pa se vendar (rad) spotakne. Poljski: Kon ma cztery
nogi, a przecie, sie utknie (utyks); rus.: Konj na
cetyreh nogah, i tot spotikajetse (navadno — po
navadi, pflegt —). — Po tem takem bi smeli govoriti




tudi: Majhen piskric hifro skiplja. Kar se odlaga (od-
kiada, odlasa), to se ne odpuséa ). (Dalje sledi.)

Novifar iz mnogih krajev.

22. dan t. m. je bila preklicana prepoved, da iz
msega cesarsiva ne smeé ne orozje ne streljivo v Mol-
davo in Valahi uu' za vee druge dezele Turcije pa
in Rusije ostane Se veljavna. — Dohodki vsih cesarskih
zeleznic so v letu 1853 znesli 13 mil. 791.041 1., stro-
ski pa 8 mil. 712.000 fl., tedaj so bili ¢isti dohodki 5
mil. 79.040 f. — Na Dnna_]l so zaceli zlo guvnrltl —
ali jo luj resnice na ti govorici ali ne, se ne vé — da
kakor je nehalo ministerstvo vojske in kmetijstva, imajo
nehati tudi ministersiva pravosodja, dnarstva, kup-
¢cijstva in nauka, in na mesto razpusenih ministerstev
imajo stopiti sredinske oblastnije (Centralstellen); vse te
oblastnije bojo podredjene ministerstva notrajnih oprav ;
tako ima vprihodnje le ministerstvo notranjih in mi-
pisterstvo vananjih oprav biti — V Pestu na Oger-
skem ni kolera huda. Hujsa pa je zima, tako da se je
ze dosto volkov priteplo do pestanske zupanije. — Novi
dezelpi poglavar v Terstu fml. baron Mertens je ze
nastopil svoje opravila in 27.in 28. t. m. je prejemal po-
klone ondasnjih visjih oblastnij, — V Krimu pociva
vojska in potibnili so topovi na obéh stranéh., Bitva 3.
dan tega mesca je vee tako izdelala, da obojna stran
vacasno miruje; zedinjena armada pricakuje neve pripo-
moc¢i od 60.000 vojakov, in potem ge le bo napredovala
vojsko. V tem pa, ko je na suhem mir bil, je strasen
vihdr med 14. in 15. t. m, razsajal po cernem morji,
ki je po novicah iz Carigrada od 22. se le potihnil 19.
t. m. tako, da so mngla barke z armado proti Krimu
jadrati. Skoda, ki jo je veter angleskim in francoskim

barkam napraﬂl ) jﬂ sila velika po nekterih novieah, ktere
pravijo, da se j)im je putupllu 60 bnrk, in med tami tudi

nektere vojne bnrkﬂ, ,Presse“ pa pise, da skoda ni tako
velika, kakor se je izperva mislilo; — resnica 80 bo —
kakor v vsih vojskinih homatijah — ge le cez vec casa
zvedila. — V Parizu go 8 strelom, v Londonu pa
% zvonenjem po veih cerkvah 23. 1. m. prazpovali zmage
pred Sevastopoljem; al med te vesele glasove me-
pajo angleski casniki britko milovanje in ojstro tozbo, da
ta zmaga je predrago placana 8 kervjo foliklh junakov,
ki so ondi smert storili. Strasna je mogla res biti, ker
angleski vojskovodja sam pravi, da je ze dozivel do-
sta kervavih vojsk, pa takosne se nikdar; zemlja )e
bila vea polna mertvih. wSoldatenfr.“ popisuje gan-
liivo zadnje ure rusovskega admirala Kornilova, ki
je 17. okt. v vojski na Almi junasko smert storil, ker
se ni dal nikakor brapiti, da bi se ne bil podal v tako
ocitno mevarnost zivljenja. ,,Branite Sevastopoelj!“ je kri-
¢al ze umirajo¢, in ko o mu novico prinesli, da sovraz-
nik le se =z dmjimi topovi strela, je poslednjikrat 1zd'h-
nil yhurrah!“ — in je umerl. — Cesar Napoleon napenja
vee mlﬂ za vojsko zoper Ruse; oklicana je ze posebna

*) Pregovori so modroznanstvo narodovo po skusnjah. Da
stoji. v mnogih pregovorih prihodnji cas staroslovenski
doversivnih glag., namesto tako imenovanega sed. ¢. glago-
lov ponavljavnih ali namesto pretekl. ¢., to je menda
zato, ker skusnja uci, da se bo to, kar se je o enakih okol-
scinah zgodilo &e vselej, zgodilo tudi prihodnjic o enakih okol-

scinah vselej ali vsaj mnogokrat, p.: vsaka ptiea, kedar

kol je vzletela se tako visoko — poslednjic je sedla nizko,

— tedaj sede, t. j. bo sedla vselej tudi prihodnjic, kedar

koli vzleti, ali ze zdaj visoko leti (léta). Ker nam pa

pravijo glagoli ponavlj. vedno ali vsaj nzaporedoma ponav-
ljano* djanje vsega trojega casa, zato je tudi prav: Kdor
visoko léta, nizko pada. Prim. Vuk, posl. (namesto pade).

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiwess.
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pabéra prostovoljcov iz armade (10 moz iz vsake
kompanije), ki bojo v Krim poslani (6000 jih bo); tadi
72a Moldavo in Valahijo ste dolocene dve divizije
(20—22.000 moz), ki se bojo zdruzile z armado Omer-
pasovo innad rusoveko v Besarabijo sle. Potrebnega
dnarja za vojsko pa si omisliti, bote nek angleska in
francoska vilada 1000 milijonov frankov na posodo
vzele, — Casnik ,Journ. de Frank{.“ zagotovlja, da
zadpnjic omenjeni dostavek, po kterim ste ss pruska
in austrijanska vlada zedinile, se glasi takole: ,Prusija
se zavezuje, Austrii tudi na pomoc biti, akoe
bi utegnili Rusi z vojsko zoper Turke v
Moidavo in Valahijo priti“. — Predsednik spapj-
skega ministerstva Espartero je stopil iz ministerstiva.
Ta izstop je prestrasil zmerno stranko, ker z njim mo-
rajo odstopiti tuadi vsi drugi ministri, on pa si e gotov,
da ga bo kraljica spet za predsednika izvolila, ki si bo
potem mozé po svoji glavi za ministre izvolil.

Zastavica.,

Cudna stvar sem — to ti ze naprej povem, pruatel in pri—
jatlica! Dobro duhtaj, da me uganes: Kar koli 15:::&5, najdes pri
meni. V moji hisi stanuje silo veliko gostov, in skor bi smel
réci, da celi svet. Vendar pri vsi ti obilnosti je vse v naj lepsem
redu, ker red je vseskoz poglavitno veodilo mojega gospodarstva.
Pri vsi ti redoljubnosti pa sem vendar velik prekuein, Ki me b
ga bili ze davnej ob glavo djali, ¢e bi mogli, zakaj hudebija greé
pri meni pred puétenustju. laz pred resnico, neumnost pred pa-
metju, napuh pred poniznostjo itd. Od druge strani pa vendar
nisem prijatel prekucunov, ker meni gré mir veliko veliko pred
vugﬁkﬂ Tudi na posveino cast in imenitnost jez ne gledam; pm
meni je o tem vse narobe: bera¢ hodi pred bogatinom, kmet pred
kraljem, meznar pred papezem itd. Ceravno sem nezmerno hogat,
Ker pri meni najdes milijon tako lahko kakor krajcar pri sehl, in

ceravno sem ucen, da vsaki dan me hodijo tudi uceni mozje za

svet poprasevat, sem vendar pohleven, da se pecam z vsakim clo-
vekom, kdor se le z menoj hoce. Le to pa moram, Ker sem od-

kritosercna stvar, sam od sebe réci, da me nmrsukdu ZNAa zZa pra-
vega zarobljenca imeti. ker tiste priliznjenosti se nikakor ne mo-
rem privaditi, da bi Zenstva prednost dajal pred moztvom In da
gospéj in gospodiéni, ce se tako zali in ljubeznjivi, bi sedez po-
nujal pred babo, c¢e je tudi stara in gerda. Kar je pa pri meni
se naj bolj cudno. je to, da dete je pred materjo prislo na svet
in — da ti z eno besedo povém — pri meni je ves narobe svet:
konee je pred zacetkom ; zato me skusajo ljudjé zmiraj zboljsati,
pa popolnoma me ne bojo nikoli, sem ze take natore. — Pove}
mi, prijatel zdej: kdo sem ? Prest. J. Dernac.

Milodari,

Z.a pogorelce Podhoscane:

Neimenovan duhovnik 1 fl. — Iz Dolenskega ,Mat. p. 6.
v. 3.% 2 fl.

Z.a pogorelce na Blocicah:
Iz Dolenskega ,Mat. p. 6. v. 3. 2 1.

Stan kursa na Dunaji 30. novembra 1854.

5 Y,
\ 4,
4
3

fi.] Esterhaz. srecke pod0fl. 87 fl.
Windisgrae., , 5 20, 30
Waldstein. , , 20, 299, ,
Kegleviceve , , 10, 11/
Cesarskicekini. . . . .. o fl. 56
Napoleondor (20frankov) 9fl.56
Suverendor . . . . .. . 171. 20
Ruski imperial 10 1. 14
Pruski Fridrihsdor . . . 101. 30
. 12 1. 30

82,

72Y,
64

Obligacije
derzavnega 5
49/, 9

dolga )
2/ » 417,

Oblig. 5%, od letalﬁ&l B 83 E;
Oblig. zemljis. odkupa 5%, 747/, ,,
Zajem od leta 1834 . . . 229/
w o 1839 ...120
» 2z loterijo od leta 1854 Anglezki suverendor

97 fl.

. narodni od leta 1854
867/ »

Loterijne sreéke:

V Terstu 25. novembra 1854: 42, 29. 74. 80, 24.
Prihodnje sreckanje v Terstu bo 6. decembra.

na ]]Illlﬂ]llg 29. novembra 1854 : 64. 49. 71. 82. 42.

”

Nadavk (agio) srebra:
na 100 fl 277, .

v Gradcu 86. 41. 33. 74, 5.
Prihodnje sreckanje bo na Dunaju inv Gradeu 13. decembra 1554.

— Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.




